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1. Stecken Sie das Netzteil in die DC-Stromversorgungsbuchse des 
Hauptgeräts. Schalten Sie es ein und warten Sie, bis die System-LED 
dauerhaft leuchtet.

2. Stecken Sie das Ethernet-Kabel vom DSL-/Kabelmodem oder der 
Wanddose in den WAN-Port (oder Port 1) des Hauptgeräts.

3. Gehen Sie auf Ihrem Telefon zu Einstellungen > WLAN. Suchen Sie 
den Wi-Fi-Namen der Haupteinheit und tippen Sie darauf. Geben Sie 
das Passwort ein und tippen Sie auf Verbinden.

4. Wählen Sie eine Methode zur Konfiguration der Haupteinheit.
Methode A: Starten Sie die heruntergeladene Cudy App und folgen Sie 
den Anweisungen auf dem Bildschirm.
Methode B: Öffnen Sie einen Browser, geben Sie cudy.net (oder 
192.168.10.1) ein und erstellen Sie ein Administratorpasswort, um sich 
anzumelden. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die 
Schnelleinrichtung abzuschließen.

5. Platzieren Sie die neue Einheit in der Nähe der Haupteinheit, 
schalten Sie sie ein und warten Sie, bis deren System-LED dauerhaft 
leuchtet. Wählen Sie eine Methode, um sie mit der Haupteinheit zu 
koppeln. Oder folgen Sie einfach den Anweisungen in der 
heruntergeladenen Cudy App.
Methode A: Koppelt automatisch, wenn die neue Einheit aus derselben 
Verpackung wie die Haupteinheit stammt.
Methode B: Drücken Sie gleichzeitig die WPS-Tasten an beiden 
Einheiten.
Methode C: Stecken Sie ein Ende eines Ethernet-Kabels in die neue 
Einheit und das andere Ende in die Haupteinheit.

6. Stellen Sie die neu hinzugefügte Einheit auf halbem Weg zwischen 
der Haupteinheit und der Wi-Fi-Totzone auf, wo Ihr Telefon mindestens 
zwei Signalstriche erkennt. Sie verbindet sich nach dem Start 
automatisch wieder mit der Haupteinheit.

1. Branchez l'adaptateur secteur dans la prise d'alimentation CC de l'unité 
principale. Allumez-la et attendez que le voyant système s'allume de façon 
fixe.

2. Branchez le câble Ethernet venant du modem DSL/câble ou de la prise 
murale dans le port WAN (ou Port 1) de l'unité principale.

3. Allez dans Paramètres > WLAN sur votre téléphone. Recherchez et 
appuyez sur le nom Wi-Fi de l'unité principale. Entrez son mot de passe et 
appuyez sur Rejoindre.

4. Choisissez une méthode pour configurer l'unité principale.
Méthode A: Lancez l'application Cudy téléchargée, puis suivez les 
instructions à l'écran.
Méthode B: Ouvrez un navigateur, saisissez cudy.net (ou 192.168.10.1), et 
créez un mot de passe administrateur pour vous connecter. Suivez les 
instructions à l'écran pour terminer la configuration rapide.

5. Placez la nouvelle unité près de l'unité principale, mettez-la sous 
tension et attendez que son voyant système reste allumé fixement. 
Choisissez une méthode pour l'appairer avec l'unité principale. Ou suivez 
simplement les instructions sur l'application Cudy téléchargée.
Méthode A: S'appaire automatiquement si la nouvelle unité provient du 
même emballage que l'unité principale.
Méthode B: Appuyez simultanément sur les boutons WPS des deux unités.
Méthode C: Branchez une extrémité d'un câble Ethernet dans la nouvelle 
unité, et l'autre extrémité dans l'unité principale.

6. Déplacez l'unité nouvellement ajoutée à mi-chemin entre l'unité 
principale et la zone morte Wi-Fi, là où votre téléphone détecte au moins 
deux barres de signal. Elle se reconnectera automatiquement à l'unité 
principale après son démarrage.

1. Enchufe el adaptador de corriente en la toma de alimentación de CC de 
la unidad principal. Enciéndala y espere a que el LED del sistema se ilumine 
de forma fija.

2. Enchufe el cable Ethernet del módem DSL/por cable o de la toma de 
pared en el puerto WAN (o Puerto 1) de la unidad principal.

3. Vaya a Configuración > WLAN en su teléfono. Busque y toque el 
nombre Wi-Fi de la unidad principal. Introduzca su contraseña y toque 
Unirse.

4. Elija un método para configurar la unidad principal.
Método A: Inicie la aplicación Cudy descargada y luego siga las 
instrucciones en pantalla.
Método B: Abra un navegador, introduzca cudy.net (o 192.168.10.1) y cree 
una contraseña de administrador para iniciar sesión. Siga las instrucciones 
en pantalla para completar la Configuración Rápida.

5. Coloque la nueva unidad cerca de la unidad principal, enciéndala y 
espere a que su LED del sistema se encienda de forma fija. Elija un método 
para emparejarla con la unidad principal. O simplemente siga las 
instrucciones en la aplicación Cudy descargada.
Método A: Se empareja automáticamente si la nueva unidad es del mismo 
paquete que la unidad principal.
Método B: Presione los botones WPS en ambas unidades 
simultáneamente.
Método C: Conecte un extremo de un cable Ethernet a la nueva unidad y el 
otro extremo a la unidad principal.

6. Mueva la unidad recién añadida a un punto medio entre la unidad 
principal y la zona sin cobertura Wi-Fi, donde su teléfono detecte al menos 
dos barras de señal. Se reconectará automáticamente a la unidad principal 
después de arrancar.

1. Inserire l'adattatore di alimentazione nella presa di alimentazione CC 
dell'unità principale. Accenderla e attendere che il LED di sistema sia 
acceso in modo fisso.

2. Inserire il cavo Ethernet dal modem DSL/cavo o dalla presa a muro 
nella porta WAN (o Porta 1) dell'unità principale.

3. Andare su Impostazioni > WLAN sul telefono. Trovare e toccare il nome 
Wi-Fi dell'unità principale. Inserire la password e toccare Partecipa.

4. Scegliere un metodo per configurare l'unità principale.
Metodo A: Avviare l'app Cudy scaricata e seguire le istruzioni a schermo.
Metodo B: Aprire un browser, digitare cudy.net (o 192.168.10.1) e creare 
una password amministratore per accedere. Seguire le istruzioni a 
schermo per completare la Configurazione Rapida.

5. Posizionare la nuova unità vicino all'unità principale, accenderla e 
attendere che il suo LED di sistema sia fisso. Scegliere un metodo per 
associarla all'unità principale. O semplicemente seguire le istruzioni sull'app 
Cudy scaricata.
Metodo A: Si associa automaticamente se la nuova unità proviene dalla 
stessa confezione dell'unità principale.
Metodo B: Premere simultaneamente i pulsanti WPS su entrambe le unità.
Metodo C: Collegare un'estremità di un cavo Ethernet alla nuova unità e 
l'altra estremità all'unità principale.

6. Spostare l'unità appena aggiunta a metà strada tra l'unità principale e 
la zona morta Wi-Fi, dove il telefono rileva almeno due tacche di segnale. 
Dopo l'avvio, si riconnetterà automaticamente all'unità principale.

1. Включете захранващия адаптер в DC захранващия конектор на 
основния блок. Включете го и изчакайте системният LED да светне 
постоянно.

2. Включете Ethernet кабела от DSL/кабелния модем или стенната 
конзола в WAN порта (или Порт 1) на основния блок.

3. Отидете в Настройки > WLAN на телефона си. Намерете и 
докоснете името на Wi-Fi мрежата на основната единица. Въведете 
паролата и докоснете Присъединяване.

4. Изберете един метод за конфигуриране на основната единица.
Метод А:  Стартирайте изтегленото приложение Cudy и следвайте 
инструкциите на екрана.
Метод В: Отворете браузър, въведете cudy.net (или 192.168.10.1) и 
създайте администраторска парола за влизане. Следвайте 
инструкциите на екрана, за да завършите Бързото Настройване.

5. Поставете новата единица близо до основната единица, включете 
я и изчакайте нейният системен LED да светне постоянно. Изберете 
метод за сдвояване с основната единица. Или просто следвайте 
инструкциите в изтегленото приложение Cudy.
Метод А: Автоматично се сдвоява, ако новата единица е от същата 
опаковка като основната единица.
Метод В: Натиснете едновременно WPS бутоните на двете единици.
Метод C: Включете единия край на Ethernet кабел в новата единица, а 
другия край в основната единица.

6. Преместете новодобавената единица на средата между основната 
единица и мъртвата Wi-Fi зона, където телефонът ви открива поне две 
чертички сигнал. След стартирането си, тя автоматично ще се свърже 
отново с основната единица.

1. Zapojte síťový adaptér do zdířky stejnosměrného napájení hlavní 
jednotky. Zapněte ji a vyčkejte, až systémová LED dioda svítí trvale.

2. Zapojte ethernetový kabel z DSL/kabelového modemu nebo ze 
zásuvky ve zdi do portu WAN (nebo Portu 1) hlavní jednotky.

3. Na telefonu přejděte do Nastavení > WLAN. Najděte a klepněte na 
název Wi-Fi hlavní jednotky. Zadejte heslo a klepněte na Připojit.

4. Zvolte jednu metodu pro konfiguraci hlavní jednotky.
Metoda A: Spusťte staženou aplikaci Cudy a postupujte podle pokynů na 
obrazovce.
Metoda B: Otevřete prohlížeč, zadejte cudy.net (nebo 192.168.10.1) a 
vytvořte administrátorské heslo pro přihlášení. Dokončete Rychlé 
nastavení podle pokynů na obrazovce.

5. Umístěte novou jednotku blízko hlavní jednotky, zapněte ji a počkejte, 
až její systémová LED dioda svítí stále. Zvolte metodu pro spárování s 
hlavní jednotkou. Nebo jednoduše postupujte podle pokynů ve stažené 
aplikaci Cudy.
Metoda A: Automaticky se spáruje, pokud je nová jednotka ze stejného 
balení jako hlavní jednotka.
Metoda B: Současně stiskněte tlačítka WPS na obou jednotkách.
Metoda C: Zapojte jeden konec ethernetového kabelu do nové jednotky a 
druhý konec do hlavní jednotky.

6. Přemístěte nově přidanou jednotku do středu mezi hlavní jednotku a 
mrtvou zónu Wi-Fi, kde váš telefon detekuje alespoň dvě čárky signálu. Po 
spuštění se automaticky znovu připojí k hlavní jednotce.

1. Tilslut netadapteren til enhedens DC-størmindingsstik. Tænd for den 
og vent på, at systemets LED lyser konstant.

2. Tilslut Ethernet-kablet fra DSL/kabelmodemet eller vægstikkontakten 
til enhedens WAN-port (eller Port 1).

3. Gå til Indstillinger > WLAN på din telefon. Find og tryk på 
hovedenhedens Wi-Fi-navn. Indtast adgangskoden og tryk på Deltag.

4. Vælg en metode til at konfigurere hovedenheden.
Metode A: Start den downloadede Cudy App og følg derefter 
instruktionerne på skærmen.
Metode B: Åbn en browser, indtast cudy.net (eller 192.168.10.1), og opret 
en administratoradgangskode for at logge ind. Følg skærminstruktionerne 
for at fuldføre Hurtig opsætning.

5. Placer den nye enhed nær hovedenheden, tænd den og vent på, at 
dens system-LED lyser konstant. Vælg en metode til at parre den med 
hovedenheden. Eller følg blot instruktionerne i den downloadede Cudy 
App.
Metode A: Parres automatisk, hvis den nye enhed er fra samme pakke 
som hovedenheden.
Metode B: Tryk samtidig på WPS-knapperne på begge enheder.
Metode C: Sæt den ene ende af et Ethernet-kabel i den nye enhed og 
den anden ende i hovedenheden.

6. Flyt den nyttilføjede enhed til et midtpunkt mellem hovedenheden og 
Wi-Fi-dødzonen, hvor din telefon registrerer mindst to signalkryds. Den 
genopretter automatisk forbindelsen til hovedenheden efter opstart.

1. Ühendage toiteadapter põhiseadme alalisvoolu 
pistikupesaga. Lülitage see sisse ja oodake, kuni süsteemi 
LED põleb pidevalt.

2. Ühendage Etherneti-kaabel DSL/kaabelmodemist või 
seinapesast põhiseadme WAN-pordiga (või Pordiga 1).

3. Minge oma telefoni seadetes jaotisse WLAN. Leidke ja 
puudutage põhiseadme Wi-Fi nime. Sisestage parool ja 
puudutage Liitu.

4. Valige üks meetod põhiseadme seadistamiseks.
Meetod A: Käivitage alla laaditud Cudy rakendus ja järgige 
kuva juhiseid.
Meetod B: Avage brauser, sisestage cudy.net (või 
192.168.10.1) ja looge administraatori parool sisselogimiseks. 
Järgige kuva juhiseid Kiirseadistuse lõpetamiseks.

5. Asetage uus seade põhiseadme lähedale, lülitage see 
sisse ja oodake, kuni selle süsteemi LED püsivalt põleb. Valige 
meetod selle sidumiseks põhiseadmega. Või lihtsalt järgige 
alla laaditud Cudy rakenduse juhiseid.
Meetod A: Seob automaatselt, kui uus seade on samast 
pakendist kui põhiseade.
Meetod B: Vajutage samaaegselt mõlema seadme 
WPS-nuppe.
Meetod C: Ühendage Ethernet-kaabli üks ots uude 
seadmesse ja teine ots põhiseadmesse.

6. Asetage äsja lisatud seade põhiseadme ja Wi-Fi surnud 
tsooni vahele keskele, kus teie telefon tuvastab vähemalt 
kaks signaaliriba. See ühendub pärast käivitumist 
automaatselt uuesti põhiseadmega.

1. Συνδέστε τον μετατροπέα ρεύματος στην υποδοχή συνεχούς 
ρεύματος της κύριας συσκευής. Ανοίξτε την και περιμένετε μέχρι το 
LED του συστήματος να ανάψει σταθερά.

2. Συνδέστε το καλώδιο Ethernet από το DSL/καλωδιακό modem ή 
από την πρίζα του τοίχου στη θύρα WAN (ή στη Θύρα 1) της κύριας 
συσκευής.

3. Μεταβείτε στις Ρυθμίσεις > WLAN στο τηλέφωνό σας. Βρείτε και 
πατήστε στο όνομα Wi-Fi της κύριας μονάδας. Εισαγάγετε τον κωδικό 
πρόσβασης και πατήστε Συμμετοχή.

4. Επιλέξτε μία μέθοδο για τη διαμόρφωση της κύριας μονάδας.
Μέθοδος Α: Εκκινήστε την εγκατεστημένη εφαρμογή Cudy και 
ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.
Μέθοδος Β: Ανοίξτε ένα πρόγραμμα περιήγησης, πληκτρολογήστε 
cudy.net (ή 192.168.10.1) και δημιουργήστε έναν κωδικό πρόσβασης 
διαχειριστή για σύνδεση. Ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για να 
ολοκληρώσετε τη Γρήγορη ρύθμιση.

5. Τοποθετήστε τη νέα μονάδα κοντά στην κύρια μονάδα, 
ενεργοποιήστε την και περιμένετε να ανάψει μόνιμα η λυχνία LED του 
συστήματός της. Επιλέξτε μία μέθοδο για τη σύζευξή της με την κύρια 
μονάδα. Ή απλά ακολουθήστε τις οδηγίες στην εγκατεστημένη 
εφαρμογή Cudy.
Μέθοδος Α: Συζευγνύεται αυτόματα αν η νέα μονάδα προέρχεται από 
την ίδια συσκευασία με την κύρια μονάδα.
Μέθοδος Β: Πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά WPS και στις δύο 
μονάδες.
Μέθοδος Γ: Συνδέστε το ένα άκρο ενός καλωδίου Ethernet στη νέα 
μονάδα και το άλλο άκρο στην κύρια μονάδα.

6. Μετακινήστε τη νέα μονάδα σε ένα σημείο στο μέσο της 
απόστασης μεταξύ της κύριας μονάδας και της νεκρής ζώνης Wi-Fi, 
όπου το τηλέφωνό σας ανιχνεύει τουλάχιστον δύο ραβδώσεις σήματος. 
Αυτόματα θα επανασυνδεθεί με την κύρια μονάδα μετά την εκκίνηση.

1. Kytke virtalähdin pääyksikön tasavirtalähtöön. Kytke se päälle ja odota, 
että järjestelmän LED palaa jatkuvasti.

2. Kytke Ethernet-kaapeli DSL-/kaapelimodemista tai pistorasiasta 
pääyksikön WAN-porttiin (tai Porttiin 1).

3. Siirry puhelimessasi Kohtaan Asetukset > WLAN. Etsi ja napauta 
pääyksikön Wi-Fi-nimeä. Kirjoita salasana ja napauta Liity.

4. Valitse yksi tapa määrittää pääyksikkö.
Tapa A:Käynnistä ladattu Cudy-sovellus ja seuraa näytön ohjeita.
Tapa B: Avaa selain, kirjoita cudy.net (tai 192.168.10.1) ja luo ylläpitäjän 
salasana kirjautumista varten. Suorita Pikamääritys näytön ohjeiden 
mukaisesti.

5. Aseta uusi yksikkö lähelle pääyksikköä, käynnistä se ja odota, että sen 
järjestelmän LED palaa tasaisesti. Valitse tapa parittaa se pääyksikön 
kanssa. Tai noudata vain ladatun Cudy-sovelluksen ohjeita.
Tapa A:Parittuu automaattisesti, jos uusi yksikkö on samasta 
pakkauksesta kuin pääyksikkö.
Tapa B: Paina molempien yksiköiden WPS-painiketta samanaikaisesti.
Tapa C: Liitä Ethernet-kaapelin toinen pää uuteen yksikköön ja toinen pää 
pääyksikköön.

6. Siirrä juuri lisätty yksikkö puoliväliin pääyksikön ja Wi-Fi-kuollon alueen 
välille, missä puhelimesi havaitsee vähintään kaksi signaalijuovaa. Se 
muodostaa automaattisesti yhteyden pääyksikköön uudelleen 
käynnistyksen jälkeen.

1. Uključite adapter za napajanje u DC utičnicu glavne jedinice. Uključite je 
i pričekajte da se LED dioda sustava upali stalno.

2. Uključite Ethernet kabel iz DSL/kabel modema ili zidne utičnice u WAN 
port (ili Port 1) glavne jedinice.

3. Na svom telefonu idite na Postavke > WLAN. Pronađite i dodirnite 
Wi-Fi ime glavne jedinice. Unesite lozinku i dodirnite Pridruži se.

4. Odaberite jednu metodu za konfiguraciju glavne jedinice.
Metoda A: Pokrenite preuzetu Cudy aplikaciju i zatim slijedite upute na 
zaslonu.
Metoda B: Otvorite preglednik, unesite cudy.net (ili 192.168.10.1) i kreirajte 
administratorsku lozinku za prijavu. Slijedite upute na zaslonu da dovršite 
Brzu postavku.

5. Postavite novu jedinicu blizu glavne jedinice, uključite je i pričekajte da 
se njezin LED sistema upali u stalnom stanju. Odaberite metodu za 
uparivanje s glavnom jedinicom. Ili jednostavno slijedite upute u preuzetoj 
Cudy aplikaciji.
Metoda A: Automatski se uparuje ako je nova jedinica iz istog pakiranja 
kao glavna jedinica.
Metoda B: Istovremeno pritisnite WPS tipke na obje jedinice.
Metoda C: Priključite jedan kraj Ethernet kabela u novu jedinicu, a drugi 
kraj u glavnu jedinicu.

6. Premjestite novo dodanu jedinicu na sredinu između glavne jedinice i 
Wi-Fi mrtve zone, gdje vaš telefon otkriva najmanje dvije trake signala. 
Nakon pokretanja, automatski će se ponovno spojiti na glavnu jedinicu.

1. Csatlakoztassa a tápegységet a főegység egyenáramú tápegység 
csatlakozójához. Kapcsolja be, és várja meg, amíg a rendszer LED 
folyamatosan világít.

2. Csatlakoztassa az Ethernet-kábelt a DSL/kábelmodemből vagy a fali 
csatlakozóból a főegység WAN-portjába (vagy 1-es portjába).

3. A telefonján lépjen a Beállítások > WLAN menüpontba. Keresse meg és 
koppintson a főegység Wi-Fi nevére. Adja meg a jelszót, és koppintson a 
Csatlakozás gombra.

4. Válasszon egy módszert a főegység konfigurálásához.

A módszer: Indítsa el a letöltött Cudy alkalmazást, majd kövesse a 
képernyőn megjelenő utasításokat.

B módszer: Nyisson meg egy böngészőt, írja be a cudy.net címet (vagy 
192.168.10.1), és hozzon létre egy rendszergazdai jelszót a 
bejelentkezéshez. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a 
Gyorsbeállítás befejezéséhez.

5. Helyezze az új egységet a főegység közelébe, kapcsolja be, és várjon, 
amíg a rendszer LED-je folyamatosan világít. Válasszon egy módszert a 
főegységgel történő párosításra. Vagy egyszerűen kövesse a letöltött Cudy 
alkalmazás utasításait.

A módszer: Automatikusan párosodik, ha az új egység ugyanabból a 
csomagolásból származik, mint a főegység.

B módszer: Nyomja meg egyszerre mindkét egység WPS gombját.

C módszer: Csatlakoztassa az Ethernet-kábel egyik végét az új egységhez, 
a másik végét pedig a főegységhez.

6. Helyezze át az újonnan hozzáadott egységet a főegység és a Wi-Fi 
holtzóna közé félútra, ahol a telefonja legalább két jelcsíkot érzékel. Az 
indítás után automatikusan újra csatlakozik a főegységhez.

1. Қуат адаптерін негізгі блоктың тұрақты ток розеткасына қосыңыз. 
Оны қосып, жүйенің LED жарық диоды тұрақты жанатындығын күтіңіз.

2. Ethernet кабелін DSL/кабель модемінен немесе дуалға орнатылған 
розеткадан негізгі блоктың WAN портына (немесе 1-портқа) қосыңыз.

3. Телефоныңызда Параметрлер > WLAN бөліміне өтіңіз. Негізгі 
блоктың Wi-Fi атауын тауып түртіңіз. Құпиясөзді енгізіп, Қосылуды 
түртіңіз.

4. Негізгі блокты баптау үшін бір әдісті таңдаңыз.

А әдісі: Жүктелген Cudy қолданбасын іске қосып, содан кейін 
экрандағы нұсқауларды орындаңыз.

В әдісі: Браузерді ашып, cudy.net (немесе 192.168.10.1) мекенжайын 
енгізіп, кіру үшін әкімші құпиясөзін жасаңыз. Жылдам Баптауды аяқтау 
үшін экрандағы нұсқауларды орындаңыз.

5. Жаңа блокты негізгі блоктың жанына орналастырып, оны қосыңыз 
және оның жүйе LED жарықдиодының тұрақты жануын күтіңіз. Оны 
негізгі блокпен жұптау үшін бір әдісті таңдаңыз. Немесе жүктелген 
Cudy қолданбасындағы нұсқауларды орындаңыз.

А әдісі: Егер жаңа блок негізгі блокпен бірдей пакеттен болса, 
автоматты түрде жұпталады.

В әдісі: Екі блоктың da WPS түймелерін бір уақытта басыңыз.

C әдісі: Ethernet кабелінің бір ұшын жаңа блокқа, екінші ұшын негізгі 
блокқа қосыңыз.

6. Жаңа қосылған блокты негізгі блок пен Wi-Fi 'өлі аймағының' 
арасындағы ортаңғы нүктеге жылжытыңыз, мұнда телефоныңыз 
кемінде екі сигнал жолағын анықтайды. Ол іске қосылғаннан кейін 
автоматты түрде негізгі блокқа қайта қосылады.

1. Įjunkite maitinimo adapterį į pagrindinio įrenginio nuolatinės 
srovės lizdą. Įjunkite jį ir palaukite, kol sistemos LED užsidegs 
nuolat.

2. Įjunkite Ethernet laidą iš DSL/kabelio modemo arba sienos lizdo 
į pagrindinio įrenginio WAN prievadą (arba 1 prievadą).

3. Telefone eikite į Nustatymai > WLAN. Raskite ir palieskite 
pagrindinio įrenginio Wi-Fi pavadinimą. Įveskite slaptažodį ir 
palieskite Prisijungti.

4. Pasirinkite vieną metodą konfigūruoti pagrindinį įrenginį.
Metodas A: Paleiskite atsisiųstą Cudy programą ir vykdykite 
ekrane pateiktas instrukcijas.
Metodas B: Atidarykite naršyklę, įveskite cudy.net (ar 192.168.10.1) 
ir sukurkite administratoriaus slaptažodį prisijungimui. Ekrane 
pateiktas instrukcijas vykdykite, kad užbaigtumėte Greitąjį 
nustatymą.

5. Padėkite naują įrenginį šalia pagrindinio įrenginio, įjunkite jį ir 
palaukite, kol jo sistemos LED užsidegs nuolat. Pasirinkite vieną 
metodą jį susieti su pagrindiniu įrenginiu. Arba tiesiog vykdykite 
instrukcijas atsisiųstoje Cudy programoje.
Metodas A: Automatiškai susiejamas, jei naujasis įrenginys yra iš 
tos pačios pakuotės kaip pagrindinis.
Metodas B: Vienu metu paspauskite abiejų įrenginių WPS 
mygtukus.
Metodas C: Prijunkite vieną Ethernet laido galą prie naujo įrenginio, 
o kitą galą prie pagrindinio įrenginio.

6. Perkelkite naujai pridėtą įrenginį į vidurį tarp pagrindinio 
įrenginio ir Wi-Fi negyvosios zonos, kur jūsų telefonas aptinka bent 
dvi signalo juosteles. Jis automatiškai vėl prisijungs prie pagrindinio 
įrenginio po įjungimo.
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Quick Installation Guide
Wi-Fi Mesh System
Model: M6500 | M11000  

810600533

NEED TECH HELP?
www.cudy.com/qr_vg_wr

www.cudy.com

support@cudy.com

www.cudy.com/download

（6G Wi-Fi  SSID/Password setting only available on M11000）

1s

Method A: Pair up automatically if the new unit is 
from the same package with the main 
unit.

Method B: Press the WPS buttons on both units 
simultaneously.

Method C: Plug one end of an Ethernet cable into the 
new unit, and the other end into the main 
unit.

5 Place the new unit near the main unit, power it on and wait for its System LED to turn solid on.
Choose one method to pair it with the main unit. Or simply follow the instructions on the downloaded Cudy APP.

2

WAN

1

Internet

Modem

LAN

Choose your Scenario to Start

Senario 1:  
Set up main unit for a New Mesh Network.

Start from Step

Skip to Step 

Scenario 2: 
Add a new unit to an existing Mesh Network.

Scan QR code to download Cudy APP

1

5

1

2

Plug the power adapter into the DC 
power jack of the main unit. Power it on 
and wait for the system LED to turn 
solid on.

Plug the Ethernet cable from the 
DSL/cable modem or wall outlet into the 
WAN port (or Port 1) of the main unit.

(M11000 for demonstration) M6500 M11000

3 Go to Settings > WLAN on your phone. 
Find and tap on the Wi-Fi name of the 
main unit. Enter its password and tap Join. 

Wi-Fi

Network

Wi-Fi

Cudy-****-5G

Cudy-****

Enter the password for “Cudy-****-5G”

Cancel JoinEnter Password

Password

(Find the Wi-Fi name and password on the product label at 
the bottom)

Mesh Wi-Fi Router

Operation Mode

Mesh Access Point
Wireless Extender
WISP
Client

 System  Wizard Settings

4 Choose one method to configure the 
main unit.

Method A: Launch the downloaded Cudy App and then 
follow the on-screen instructions.
Method B: Open a browser, enter cudy.net (or 192.168.10.1), 
and create an administrator password to log in.

Select Mesh Wi-Fi 
Router Mode.

1 Select WAN Mode. 
The router will automatically detect 
the mode. Two modes below are the 
most common:

� Dynamic IP: Customize Hostname or keep it 
as default.

� PPPoE: Enter the Username and Password 
provided by your ISP. If forget, please 
consult your ISP.

…

3

Follow the on-screen instructions to complete Quick Setup. 

4 5321

 System Wizard Settings

WAN Mode

XXXXX

XXXXX

Back

Protocol

Hostname

Select your connection type.!

Advanced 

You can change the 
wireless network name 
and password.

4 5321

 System  Wizard Settings

Back

2.4G SSID

Password

5G SSID

Password

6G SSID

Password

Check your setup 
information, if correct, 
please click Save & Apply.

4 5321

 System  Wizard Settings

Back Save & Apply

2.4G SSID

Password

5G SSID

Password

6G SSID

Password

If you change the wireless SSID/ Password, please connect 
to its new Wi-Fi after        . 

4
5

6 Move the newly added unit to a 
midpoint between the main unit and 
the Wi-Fi dead zone, where your 
phone detects at least two bars of 
signal. It will automatically reconnect 
to the main unit after booting.

Enjoy the Internet!

LED Status Main Mesh
(M)

Satellite Mesh
(S)

Off

Red Flashing

Red On

White On

Off

Flash

On

Off

 

White On

Orange On

Red On

Red Flashing

Off

On

MS

MS

MS

MSSM

M

M S MS

SS M

WPS

White Flashing

/

/

/

Button Function Main Mesh
(M)

Satellite Mesh
(S)

WPS

RESET

WPS

Confirm

Create an administrator
password

To secure your device, please create an
administrator password.

Create a password

� At least 8 characters long
� Recommend contains at least two 

types of the following characters: 
letters(A-Z, a-z), numbers and 
symbols.

http://cudy.net/

Default Wi-Fi Name (SSID):

6 GHz:
5 GHz:
2.4 GHz:
Password:

Default Wi-Fi Name (SSID):

5 GHz:
2.4 GHz:
Password:
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1. 將電源適配器插入主設備的電源DC端口，開機並等待系
統LED燈恆亮。
2. 將來自DSL/有線數據機或牆上網路孔的乙太網線插入主
設備的WAN端口（或端口1）。

3.  開啟手機「設定 > WLAN」，找到並點擊主設備的
Wi-Fi名稱（SSID），輸入密碼後點擊「加入」。
4. 選擇任一方法設定主設備:
• 方法A：開啟已下載的Cudy應用程式，按照螢幕指示操
作。
• 方法B：開啟瀏覽器，輸入cudy.net (或192.168.10.1)，
建立管理員密碼並登入，依照步驟完成快速設定。
5. 將新設備放置於主設備附近，開機並等待系統LED燈恆
亮。選擇任一方法或按照Cudy APP 的指導與主設備配對。
• 方法A：若新設備與主設備屬於同一套裝，將自動配對。
• 方法B：同時按下兩台設備的WPS按鈕。
• 方法C：將網路線一端連接新設備，另一端連接主設備。
6. 將新設備移動至主設備與Wi-Fi死角之間的位置，確保該
區域手機至少有兩格信號。新設備啟動後會自動重新連接
主設備。

1. 将电源适配器插入主设备的电源DC端口，开机并等待
系统LED灯常亮。
2. 将来自DSL/有线调制解调器或墙上网口的以太网线
插入主设备的WAN端口（或端口1）。

3.  打开手机“设置 > WLAN”，找到并点击主设备的
Wi-Fi名称(SSID)，输入密码后点击加入。
4. 选择其中一种方法进行配置主设备。
• 方法A：打开已下载的Cudy应用，按照屏幕指引操
作。
• 方法B：打开浏览器，输入cudy.net (或
192.168.10.1)，创建管理员密码并登录，按照步骤完成
快速设置。
5. 将新设备放在主设备附近，开机并等待系统LED灯常
亮。选择其中一种方法或按照Cudy APP 的指导与主设
备进行配对。
• 方法A：若新设备与主设备同属一个套装，将自动配
对。
• 方法B：同时按下两台设备的WPS按钮。
• 方法C：将网线一端连接新设备，另一端连接主设备。
6. 将新设备放置在主设备与Wi-Fi死角之间的位置，确
保该区域手机至少有两格信号。新设备启动后会自动重
新连接主设备。

1. Sluit de netadapter aan op de DC-voedingsaansluiting van 
de hoofdunit. Zet hem aan en wacht tot de systeem-LED 
constant brandt.
2. Sluit de Ethernet-kabel van de DSL/kabelmodem of 
wandcontactdoos aan op de WAN-poort (of Poort 1) van de 
hoofdunit.
3. Ga op uw telefoon naar Instellingen > WLAN. Zoek en tik 
op de Wi-Fi naam van de hoofdunit. Voer het wachtwoord in 
en tik op Verbinden.
4. Kies één methode om de hoofdunit te configureren.
Methode A: Start de gedownloade Cudy App en volg de 
instructies op het scherm.
Methode B: Open een browser, voer cudy.net (of 
192.168.10.1) in en maak een beheerderswachtwoord aan om 
in te loggen. Volg de instructies op het scherm om de Snelle 
installatie te voltooien.
5. Plaats de nieuwe unit dicht bij de hoofdunit, zet deze aan 
en wacht tot de systeem-LED constant brandt. Kies een 
methode om deze te koppelen met de hoofdunit. Of volg 
eenvoudig de instructies in de gedownloade Cudy App.
Methode A: Koppelt automatisch als de nieuwe unit uit 
dezelfde verpakking komt als de hoofdunit.
Methode B: Druk tegelijkertijd op de WPS-knoppen van beide 
units.
Methode C: Steek het ene uiteinde van een ethernetkabel in 
de nieuwe unit en het andere uiteinde in de hoofdunit.
6. Verplaats de nieuw toegevoegde unit naar een middelpunt 
tussen de hoofdunit en de Wi-Fi dode zone, waar uw telefoon 
ten minste twee streepjes signaal detecteert. Deze maakt na 
het opstarten automatisch weer verbinding met de hoofdunit.

1. Ievietojiet barošanas adapteri galvenās ierīces 
līdzstrāvas kontaktligzdā. Ieslēdziet to un gaidiet, kamēr 
sistēmas LED deg pastāvīgi.
2. Ievietojiet Ethernet kabeli no DSL/kabeļu modeņa vai 
sienas kontaktligzdas galvenās ierīces WAN portā (vai 1. 
portā).
3. Dodieties uz telefonā uz Iestatījumi > WLAN. Atrodiet un 
pieskarieties galvenās ierīces Wi-Fi nosaukumam. Ievadiet 
paroli un pieskarieties Pievienoties.
4. Izvēlieties vienu metodi, lai konfigurētu galveno ierīci.
Metode A: Palaist lejupielādēto Cudy lietotni un pēc tam 
sekot norādījumiem ekrānā.
Metode B: Atveriet pārlūkprogrammu, ievadiet cudy.net (vai 
192.168.10.1) un izveidojiet administratora paroli, lai 
pierakstītos. Sekojiet norādījumiem ekrānā, lai pabeigtu Ātro 
iestatīšanu.
5. Novietojiet jauno ierīci tuvu galvenajai ierīcei, ieslēdziet 
to un gaidiet, līdz tās sistēmas LED mirgo pastāvīgi. 
Izvēlieties vienu metodi, lai to savienotu ar galveno ierīci. 
Vai vienkārši sekojiet norādījumiem lejupielādētajā Cudy 
lietotnē.
Metode A: Automātiski savienojas, ja jaunā ierīce ir no 
vienas iepakojuma ar galveno ierīci.
Metode B: Vienlaicīgi nospiediet abu ierīču WPS pogas.
Metode C: Ievietojiet vienu Ethernet kabeļa galu jaunajā 
ierīcē, bet otru galu galvenajā ierīcē.
6. Pārvietojiet tikko pievienoto ierīci uz viduspunktu starp 
galveno ierīci un Wi-Fi mirušo zonu, kur jūsu tālrunis nosaka 
vismaz divas signāla svītras. Pēc iedarbināšanas tā 
automātiski atkārtoti izveidos savienojumu ar galveno ierīci.

1. Plugg strømadapteren inn i DC-strømtilkoblingen på 
hovedenheten. Slå den på og vent til systemets LED lyser konstant.

2. Plugg Ethernet-kabelen fra DSL/kabelmodemet eller 
vegkontakten inn i WAN-porten (eller Port 1) på hovedenheten.

3. Gå til Innstillinger > WLAN på telefonen din. Finn og trykk på 
hovedenhetens Wi-Fi-navn. Skriv inn passordet og trykk på Bli med.

4. Velg én metode for å konfigurere hovedenheten.
Metode A: Start den nedlastede Cudy-appen og følg deretter 
instruksjonene på skjermen.
Metode B: Åpne en nettleser, skriv inn cudy.net (eller 192.168.10.1), 
og opprett et administratorpassord for å logge inn. Følg 
instruksjonene på skjermen for å fullføre Rask oppsett.

5. Plasser den nye enheten nær hovedenheten, slå den på og vent 
til dens system-LED lyser konstant. Velg én metode for å pare den 
med hovedenheten. Eller bare følg instruksjonene i den nedlastede 
Cudy-appen.
Metode A: Parer automatisk hvis den nye enheten er fra samme 
pakke som hovedenheten.
Metode B: Trykk på WPS-knappene på begge enhetene samtidig.
Metode C: Plugg den ene enden av en Ethernet-kabel inn i den nye 
enheten, og den andre enden inn i hovedenheten.

6. Flytt den nyttilføyde enheten til et midtpunkt mellom 
hovedenheten og Wi-Fi-dødsonen, hvor telefonen din oppdager 
minst to signalstreker. Den vil automatisk koble seg til 
hovedenheten på nytt etter oppstart.

1. Podłącz adapter zasilania do gniazda zasilania DC jednostki 
głównej. Włącz ją i zaczekaj, aż dioda LED systemu zaświeci się 
ciągłym światłem.
2. Podłącz kabel Ethernet z modemu DSL/kablowego lub 
gniazdka ściennego do portu WAN (lub Portu 1) jednostki 
głównej.
3. Przejdź do Ustawienia > WLAN w telefonie. Znajdź i dotknij 
nazwy Wi-Fi jednostki głównej. Wprowadź hasło i dotknij Dołącz.
4. Wybierz jedną metodę konfiguracji jednostki głównej.
Metoda A: Uruchom pobraną aplikację Cudy, a następnie 
postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie.
Metoda B: Otwórz przeglądarkę, wprowadź cudy.net (lub 
192.168.10.1) i utwórz hasło administratora, aby się zalogować. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby zakończyć 
Konfigurację szybką.
5. Umieść nową jednostkę w pobliżu jednostki głównej, włącz ją 
i poczekaj, aż jej dioda LED systemu zaświeci się stabilnie. 
Wybierz metodę sparowania jej z jednostką główną. Lub po 
prostu postępuj zgodnie z instrukcjami w pobranej aplikacji 
Cudy.
Metoda A: Sparuje się automatycznie, jeśli nowa jednostka jest 
z tego samego opakowania co jednostka główna.
Metoda B: Naciśnij jednocześnie przyciski WPS na obu 
jednostkach.
Metoda C: Podłącz jeden koniec kabla Ethernet do nowej 
jednostki, a drugi koniec do jednostki głównej.
6. Przenieś nowo dodaną jednostkę w punkt środkowy między 
jednostką główną a martwą strefą Wi-Fi, gdzie Twój telefon 
wykrywa co najmniej dwa paski sygnału. Po uruchomieniu 
automatycznie ponownie połączy się z jednostką główną.

1. Conecte o adaptador de energia à tomada de alimentação 
CC da unidade principal. Ligue-a e aguarde até que o LED do 
sistema acenda de forma fixa.
2. Conecte o cabo Ethernet do modem DSL/a cabo ou da 
tomada de parede à porta WAN (ou Porta 1) da unidade 
principal.
3. Vá para Definições > WLAN no seu telemóvel. Encontre e 
toque no nome Wi-Fi da unidade principal. Introduza a 
palavra-passe e toque em Aderir.
4. Escolha um método para configurar a unidade principal.
Método A: Inicie a aplicação Cudy transferida e, em seguida, 
siga as instruções no ecrã.
Método B: Abra um navegador, introduza cudy.net (ou 
192.168.10.1) e crie uma palavra-passe de administrador para 
iniciar sessão. Siga as instruções no ecrã para concluir a 
Configuração Rápida.
5. Coloque a nova unidade perto da unidade principal, ligue-a e 
aguarde até que o seu LED do sistema acenda de forma fixa. 
Escolha um método para emparelhá-la com a unidade principal. 
Ou simplesmente siga as instruções na aplicação Cudy 
transferida.
Método A: Emparelha automaticamente se a nova unidade for 
da mesma embalagem que a unidade principal.
Método B: Pressione simultaneamente os botões WPS em 
ambas as unidades.
Método C: Ligue uma extremidade de um cabo Ethernet à nova 
unidade e a outra extremidade à unidade principal.
6. Mova a unidade recentemente adicionada para um ponto 
médio entre a unidade principal e a zona morta Wi-Fi, onde o 
seu telemóvel deteta pelo menos duas barras de sinal. Ela 
voltará a ligar-se automaticamente à unidade principal após a 
inicialização.

1. Conectați adaptorul de alimentare la mufa de alimentare DC 
a unității principale. Porniți-o și așteptați ca LED-ul sistemului să 
se aprindă constant.
2. Conectați cablul Ethernet de la modemul DSL/prin cablu sau 
de la priza de perete la portul WAN (sau Portul 1) al unității 
principale.
3. Accesați Setări > WLAN pe telefon. Găsiți și atingeți numele 
Wi-Fi al unității principale. Introduceți parola și atingeți 
Alăturați-vă.
4. Alegeți o metodă pentru configurarea unității principale.
Metoda A: Lansati aplicația Cudy descărcată și urmați 
instrucțiunile de pe ecran.
Metoda B: Deschideți un browser, introduceți cudy.net (sau 
192.168.10.1) și creați o parolă de administrator pentru a vă 
autentifica. Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a finaliza 
Configurarea rapidă.
5. Plasați noua unitate lângă unitatea principală, porniți-o și 
așteptați până când LED-ul său de sistem se aprinde fix. Alegeți 
o metodă pentru a o împerechea cu unitatea principală. Sau pur 
și simplu urmați instrucțiunile din aplicația Cudy descărcată.
Metoda A: Se împerechează automat dacă noua unitate este 
din același pachet cu unitatea principală.
Metoda B: Apăsați simultan butoanele WPS de pe ambele 
unități.
Metoda C: Conectați un capăt al unui cablu Ethernet la noua 
unitate, iar celălalt capăt la unitatea principală.
6. Mutați unitatea nou adăugată la un punct la mijloc între 
unitatea principală și zona moartă Wi-Fi, unde telefonul dvs. 
detectează cel puțin două bare de semnal. Aceasta se va 
reconecta automat la unitatea principală după pornire.

1. Подключите блок питания к разъему постоянного тока 
основного блока. Включите его и дождитесь, пока 
светодиодный индикатор системы будет гореть постоянно.

2. Подключите Ethernet-кабель от DSL/кабельного модема или 
настенной розетки к порту WAN (или Порту 1) основного блока.

3. Перейдите в Настройки > WLAN на телефоне. Найдите и 
коснитесь имени Wi-Fi основного блока. Введите пароль и 
коснитесь Присоединиться.

4. Выберите один способ настройки основного блока.
Способ А: Запустите загруженное приложение Cudy и 
следуйте инструкциям на экране.
Способ B: Откройте браузер, введите cudy.net (или 
192.168.10.1) и создайте пароль администратора для входа. 
Следуйте инструкциям на экране, чтобы завершить Быструю 
настройку.

5. Поместите новый блок рядом с основным блоком, включите 
его и дождитесь, пока его системный светодиод загорится 
постоянно. Выберите способ сопряжения его с основным 
блоком. Или просто следуйте инструкциям в загруженном 
приложении Cudy APP.
Способ А: Сопрягается автоматически, если новый блок из той 
же упаковки, что и основной блок.
Способ B: Одновременно нажмите кнопки WPS на обоих 
блоках.
Способ C: Подключите один конец кабеля Ethernet к новому 
блоку, а другой конец к основному блоку.

6. Переместите только что добавленный блок на середину 
пути между основным блоком и мертвой зоной Wi-Fi, где ваш 
телефон обнаруживает не менее двух полосок сигнала. После 
загрузки он автоматически переподключится к основному 
блоку.

1. Priključite napajalni adapter v DC napajalno vtičnico glavne 
enote. Vklopite jo in počakajte, da se LED sistema vname 
stalno.
2. Priključite Ethernet kabel iz DSL/štikalnega modema ali 
stenske vtičnice v WAN vrata (ali Vrata 1) glavne enote.
3. V telefonu pojdite v Nastavitve > WLAN. Poiščite in tapnite 
ime Wi-Fi glavne enote. Vnesite geslo in tapnite Pridruži se.
4. Izberite eno metodo za konfiguracijo glavne enote.
Metoda A: Zaženite preneseno aplikacijo Cudy in sledite 
navodilom na zaslonu.
Metoda B: Odprite brskalnik, vnesite cudy.net (ali 
192.168.10.1) in ustvarite administratorsko geslo za prijavo. 
Sledite navodilom na zaslonu, da dokončate Hitro nastavitev.
5. Postavite novo enoto blizu glavne enote, vklopite jo in 
počakajte, da se njena sistemska LED trajno prižge. Izberite 
metodo za seznanitev z glavno enoto. Ali preprosto sledite 
navodilom v preneseni aplikaciji Cudy.
Metoda A: Samodejno se seznani, če je nova enota iz iste 
paketne enote kot glavna enota.
Metoda B: Hkrati pritisnite WPS gumba na obeh enotah.
Metoda C: Priključite en konec ethernet kabla v novo enoto, 
drugi konec pa v glavno enoto.
6. Premaknite novo dodano enoto na sredino med glavno 
enoto in Wi-Fi mrtvo cono, kjer vaš telefon zazna vsaj dva 
signalna traku. Po zagonu se bo samodejno ponovno povezala 
z glavno enoto.

1. Zapojte sieťový adaptér do zdížky jednosmerného 
napájania hlavnej jednotky. Zapnite ju a počkajte, kým 
systémová LED dióda svieti trvalo.

2. Zapojte ethernetový kábel z DSL/káblového modemu 
alebo zo stiennej zásuvky do portu WAN (alebo Portu 1) 
hlavnej jednotky.

3. Prejdite do časti Nastavenia > WLAN v telefóne. Nájdite 
a ťuknite na názov Wi-Fi hlavnej jednotky. Zadajte heslo a 
ťuknite na Pripojiť.

4. Vyberte jednu metódu konfigurácie hlavnej jednotky.
Metóda A: Spustite stiahnutú aplikáciu Cudy a potom 
postupujte podľa pokynov na obrazovke.
Metóda B: Otvorte prehliadač, zadajte cudy.net (alebo 
192.168.10.1) a vytvorte administrátorské heslo na 
prihlásenie. Podľa pokynov na obrazovke dokončite Rýchle 
nastavenie.

5. Umiestnite novú jednotku blízko hlavnej jednotky, 
zapnite ju a počkajte, kým jej systémová LED dioda svieti 
trvalo. Vyberte metódu na spárovanie s hlavnou jednotkou. 
Alebo jednoducho postupujte podľa pokynov v stiahnutej 
aplikácii Cudy.
Metóda A: Automaticky sa spáruje, ak je nová jednotka z 
rovnakého balenia ako hlavná jednotka.
Metóda B: Súčasne stlačte tlačidlá WPS na oboch 
jednotkách.
Metóda C: Zapojte jeden koniec ethernetového kábla do 
novej jednotky a druhý koniec do hlavnej jednotky.

6. Presuňte novo pridanú jednotku do stredu medzi 
hlavnou jednotkou a mŕtvou zónou Wi-Fi, kde váš telefón 
detekuje aspoň dva prúžky signálu. Po spustení sa 
automaticky znova pripojí k hlavnej jednotke.

1. Укључите адаптер за напајање у ДЦ утичницу главне 
јединице. Укључите је и сачекајте да се ЛЕД диода система 
укључи стално.
2. Укључите Етернет кабл из ДСЛ/кабловског модема или 
зидне утичнице у ВАН порт (или Порт 1) главне јединице.
3. Идите на Поставке > WLAN на телефону. Пронађите и 
додирните Wi-Fi име главне јединице. Унесите лозинку и 
додирните Придружи се.
4. Изаберите једну методу за конфигурацију главне 
јединице.
Метода А: Покрените преузету апликацију Cudy и затим 
следите упутства на екрану.
Метода B: Отворите прегледач, унесите cudy.net (или 
192.168.10.1) и направите администраторску лозинку за 
пријаву. Следите упутства на екрану да завршите Брзо 
подешавање.
5. Поставите нову јединицу близу главне јединице, 
укључите је и сачекајте да њена системска LED свети 
стално. Изаберите методу за упаривање са главном 
јединицом. Или једноставно следите упутства у преузетој 
апликацији Cudy.
Метода А: Аутоматски се упарује ако је нова јединица из 
истог паковања као главна јединица.
Метода B: Истовремено притисните WPS дугмад на обе 
јединице.
Метода C: Прикључите један крај Ethernet кабла у нову 
јединицу, а други крај у главну јединицу.
6. Померите ново додату јединицу на средњу тачку између 
главне јединице и Wi-Fi мртве зоне, где ваш телефон 
открива најмање две траке сигнала. Након покретања, 
аутоматски ће се поново повезати са главном јединицом.

1. Anslut nätadaptern till huvudenhetens DC-anslutning. Sätt på 
den och vänta tills systemets LED lyser stadigt.

2. Anslut Ethernet-kabeln från DSL/kabelmodemet eller 
vägguttaget till huvudenhetens WAN-port (eller Port 1).

3. Gå till Inställningar > WLAN på din telefon. Hitta och tryck på 
huvudenhetens Wi-Fi-namn. Ange lösenord och tryck på Anslut.

4. Välj en metod för att konfigurera huvudenheten.
Metod A: Starta den nedladdade Cudy-appen och följ sedan 
instruktionerna på skärmen.
Metod B: Öppna en webbläsare, ange cudy.net (eller 
192.168.10.1) och skapa ett administratörslösenord för att logga 
in. Följ instruktionerna på skärmen för att slutföra 
Snabbinställning.

5. Placera den nya enheten nära huvudenheten, sätt på den och 
vänta tills dess system-LED lyser stadigt. Välj en metod för att 
parkoppla den med huvudenheten. Eller följ helt enkelt 
instruktionerna i den nedladdade Cudy APP-en.
Metod A: Parkopplas automatiskt om den nya enheten är från 
samma förpackning som huvudenheten.
Metod B: Tryck samtidigt på WPS-knapparna på båda 
enheterna.
Metod C: Koppla in ena änden av en Ethernet-kabel i den nya 
enheten och den andra änden i huvudenheten.

6. Flytta den nyligen tillagda enheten till en mittpunkt mellan 
huvudenheten och Wi-Fi-dödzonen, där din telefon upptäcker 
minst två signalstreck. Den kommer automatiskt att återansluta 
till huvudenheten efter uppstart.

1. Güç adaptörünü ana cihazın DC güç jakına takın. Cihazı açın 
ve sistem LED'inin sürekli yanmasını bekleyin.

2. Ethernet kablosunu DSL/kablo modemden veya duvar 
prizinden ana cihazın WAN portuna (veya Port 1'e) takın.

3. Telefonunuzda Ayarlar > WLAN'a gidin. Ana ünitenin Wi-Fi 
adını bulun ve dokunun. Şifresini girin ve Katıl'a dokunun.

4. Ana üniteyi yapılandırmak için bir yöntem seçin.
A Yöntemi: İndirilen Cudy Uygulaması'nı başlatın ve ardından 
ekrandaki talimatları izleyin.
B Yöntemi: Bir tarayıcı açın, cudy.net (veya 192.168.10.1) girin 
ve giriş yapmak için bir yönetici şifresi oluşturun. Hızlı 
Kurulum'u tamamlamak için ekrandaki talimatları izleyin.

5. Yeni üniteyi ana ünitenin yakınına yerleştirin, gücü açın ve 
sistem LED'inin sabit yanmasını bekleyin. Ana ünite ile 
eşleştirmek için bir yöntem seçin. Veya indirilen Cudy APP 
üzerindeki talimatları izleyin.
A Yöntemi: Yeni ünite, ana ünite ile aynı paketten ise otomatik 
olarak eşleşir.
B Yöntemi: Her iki ünitedeki WPS düğmelerine aynı anda basın.
C Yöntemi: Bir Ethernet kablosunun bir ucunu yeni üniteye, 
diğer ucunu ana üniteye takın.

6. Yeni eklenen üniteyi, ana ünite ile Wi-Fi ölü bölgesi arasında, 
telefonunuzun en az iki çubuk sinyal algıladığı bir orta noktaya 
taşıyın. Önyüklemeden sonra otomatik olarak ana üniteye 
yeniden bağlanacaktır.

1. 전원 어댑터를 본체의 DC 전원 잭에 연결하십시오. 전원을 
켜고 시스템 LED가 켜질 때까지 기다리십시오.

2. DSL/케이블 모뎀 또는 벽면 콘센트에서 나오는 이더넷 
케이블을 본체의 WAN 포트(또는 포트 1)에 연결하십시오.

3. 휴대폰에서 설정 > WLAN으로 이동합니다. 메인 유닛의 Wi-Fi 
이름을 찾아 탭합니다. 비밀번호를 입력하고 가입을 탭합니다.

4. 메인 유닛을 구성할 방법을 하나 선택합니다.

방법 A: 다운로드한 Cudy 앱을 실행한 다음 화면의 지시를 
따릅니다.

방법 B: 브라우저를 열고 cudy.net(또는 192.168.10.1)을 
입력하고 관리자 비밀번호를 생성하여 로그인합니다. 화면의 
지시에 따라 빠른 설정을 완료합니다.

5. 새 유닛을 메인 유닛 가까이에 배치하고 전원을 켜고 해당 
시스템 LED가 계속 켜질 때까지 기다립니다. 메인 유닛과 
페어링할 방법을 하나 선택합니다. 또는 다운로드한 Cudy APP의 
지침을 따르십시오.

방법 A: 새 유닛이 메인 유닛과 같은 패키지에서 나온 경우 
자동으로 페어링됩니다.

방법 B: 두 유닛의 WPS 버튼을 동시에 누릅니다.

방법 C: 이더넷 케이블의 한쪽 끝을 새 유닛에, 다른 쪽 끝을 메인 
유닛에 연결합니다.

6. 새로 추가된 유닛을 메인 유닛과 Wi-Fi 데드 존 사이의 중간 
지점으로 이동합니다. 이곳은 휴대폰이 최소 두 개의 신호 막대를 
감지하는 곳입니다. 부팅 후 자동으로 메인 유닛에 다시 
연결됩니다.

1. 電源アダプターを本体のDC電源ジャックに接続します。電源
を入れ、システムLEDが点灯するまで待ちます。
2. DSL/ケーブルモデムまたは壁コンセントからのイーサネッ
トケーブルを本体のWANポート（またはポート1）に接続しま
す。
3. お使いの携帯電話で設定 > WLANに移動します。メインユ
ニットのWi-Fi名を見つけてタップします。パスワードを入力
し、参加をタップします。
4. メインユニットを設定する方法を1つ選択します。
方法A：ダウンロードしたCudyアプリを起動し、画面の指示に
従います。
方法B：ブラウザを開き、cudy.net（または192.168.10.1）と
入力し、管理者パスワードを作成してログインします。画面の
指示に従ってクイックセットアップを完了します。
5. 新しいユニットをメインユニットの近くに置き、電源を入
れ、そのシステムLEDが点灯するまで待ちます。メインユニット
とペアリングする方法を1つ選択します。または、ダウンロード
したCudy APPの指示に従ってください。
方法A：新しいユニットがメインユニットと同じパッケージの場
合、自動的にペアリングされます。
方法B：両方のユニットのWPSボタンを同時に押します。
方法C：イーサネットケーブルの一方の端を新しいユニットに、
もう一方の端をメインユニットに差し込みます。
6. 新しく追加したユニットを、メインユニットとWi-Fiデッド
ゾーンの中間点に移動します。この場所では、携帯電話が少な
くとも2本の信号バーを検出します。起動後、自動的にメインユ
ニットに再接続します。

1. Colokkan adaptor daya ke jack daya DC unit utama. Nyalakan 
dan tunggu sampai LED sistem menyala tetap.

2. Colokkan kabel Ethernet dari modem DSL/kabel atau soket 
dinding ke port WAN (atau Port 1) unit utama.

3. Buka Pengaturan > WLAN di ponsel Anda. Temukan dan 
ketuk nama Wi-Fi unit utama. Masukkan kata sandinya dan 
ketuk Gabung.

4. Pilih satu metode untuk mengonfigurasi unit utama.
Metode A: Luncurkan Aplikasi Cudy yang diunduh lalu ikuti 
petunjuk di layar.
Metode B: Buka browser, masukkan cudy.net (atau 
192.168.10.1), dan buat kata sandi administrator untuk masuk. 
Ikuti petunjuk di layar untuk menyelesaikan Pengaturan Cepat.

5. Tempatkan unit baru di dekat unit utama, nyalakan dan 
tunggu LED sistemnya menyala terus. Pilih satu metode untuk 
memasangkannya dengan unit utama. Atau cukup ikuti petunjuk 
pada Cudy APP yang diunduh.
Metode A: Berpasangan secara otomatis jika unit baru berasal 
dari paket yang sama dengan unit utama.
Metode B: Tekan tombol WPS pada kedua unit secara 
bersamaan.
Metode C: Tancapkan salah satu ujung kabel Ethernet ke unit 
baru, dan ujung lainnya ke unit utama.

6. Pindahkan unit yang baru ditambahkan ke titik tengah antara 
unit utama dan zona mati Wi-Fi, di mana ponsel Anda 
mendeteksi setidaknya dua bar sinyal. Setelah booting, unit 
akan terhubung kembali ke unit utama secara otomatis.

1. เสียบอะแดปเตอร์ไฟฟ้าเข้ากับช่องเสียบไฟ DC ของตัวเครื่องหลัก 
เปิดเครื่องและรอจนกว่าไฟ LED ของระบบจะติดค้าง

2. เสียบสายอีเทอร์เน็ตจากโมเด็ม DSL/เคเบิลหรือเต้ารับบนผนัง เข้า
กับพอร์ต WAN (หรือพอร์ต 1) ของตัวเครื่องหลัก

3. ไปที่ การตั้งค่า > WLAN ในโทรศัพท์ของคุณ หาและแตะชื่อ 
Wi-Fi ของหน่วยหลัก ป้อนรหัสผ่านและแตะ เข้าร่วม

4. เลือกวิธีใดวิธีหนึ่งในการกำหนดค่าหน่วยหลัก
วิธี A: เปิดแอป Cudy ที่ดาวน์โหลดมาแล้วทำตามคำแนะนำบนหน้าจอ
วิธี B: เปิดเบราว์เซอร์ ป้อน cudy.net (หรือ 192.168.10.1) และ
สร้างรหัสผ่านผู้ดูแลระบบเพื่อลงชื่อเข้าใช้ ทำตามคำแนะนำบนหน้าจอ
เพื่อให้การตั้งค่าแบบรวดเร็วเสร็จสิ้น

5. วางหน่วยใหม่อยู่ใกล้กับหน่วยหลัก เปิดเครื่องและรอจนกว่าไฟแสดง
สถานะระบบของหน่วยนั้นติดค้าง เลือกวิธีใดวิธีหนึ่งในการจับคู่กับหน่วย
หลัก หรือเพียงทำตามคำแนะนำใน Cudy APP ที่ดาวน์โหลดมา
วิธี A: จับคู่โดยอัตโนมัติหากหน่วยใหม่อยู่ในบรรจุภัณฑ์เดียวกันกับ
หน่วยหลัก
วิธี B: กดปุ่ม WPS บนทั้งสองหน่วยพร้อมกัน
วิธี C: เสียบปลายด้านหนึ่งของสายอีเทอร์เน็ตเข้ากับหน่วยใหม่ และอีก
ปลายหนึ่งเข้ากับหน่วยหลัก

6. ย้ายหน่วยที่เพิ่งเพิ่มไปยังจุดกึ่งกลางระหว่างหน่วยหลักและพื้นที่อับ
สัญญาณ Wi-Fi ซึ่งโทรศัพท์ของคุณตรวจจับสัญญาณได้อย่างน้อยสอง
แถบ หลังจากบูตแล้ว มันจะเชื่อมต่อกับหน่วยหลักอีกครั้งโดยอัตโนมัติ

1. Cắm bộ chuyển đổi nguồn vào jack nguồn DC của thiết bị 
chính. Bật nguồn và chờ đèn LED hệ thống sáng lên ổn định.

2. Cắm cáp Ethernet từ modem DSL/cáp hoặc ổ cắm trên 
tường vào cổng WAN (hoặc Cổng 1) của thiết bị chính.

3. Đi đến Cài đặt > WLAN trên điện thoại của bạn. Tìm và 
chạm vào tên Wi-Fi của đơn vị chính. Nhập mật khẩu và chạm 
vào Tham gia.

4. Chọn một phương pháp để định cấu hình đơn vị chính.
Phương pháp A: Khởi chạy Ứng dụng Cudy đã tải xuống và làm 
theo hướng dẫn trên màn hình.
Phương pháp B: Mở trình duyệt, nhập cudy.net (hoặc 
192.168.10.1) và tạo mật khẩu quản trị viên để đăng nhập. Làm 
theo hướng dẫn trên màn hình để hoàn tất Thiết lập Nhanh.

5. Đặt đơn vị mới gần đơn vị chính, bật nguồn và đợi đèn LED 
hệ thống của nó sáng liên tục. Chọn một phương pháp để ghép 
nối nó với đơn vị chính. Hoặc chỉ cần làm theo hướng dẫn trên 
Cudy APP đã tải xuống.
Phương pháp A: Tự động ghép nối nếu đơn vị mới từ cùng một 
gói với đơn vị chính.
Phương pháp B: Nhấn đồng thời các nút WPS trên cả hai đơn 
vị.
Phương pháp C: Cắm một đầu cáp Ethernet vào đơn vị mới và 
đầu kia vào đơn vị chính.

6. Di chuyển đơn vị mới được thêm vào điểm giữa đơn vị chính 
và vùng chết Wi-Fi, nơi điện thoại của bạn phát hiện ít nhất hai 
vạch tín hiệu. Nó sẽ tự động kết nối lại với đơn vị chính sau khi 
khởi động.

1. Підключіть блок живлення до роз'єму постійного струму 
основного блоку. Увімкніть його та зачекайте, поки 
світлодіодний індикатор системи горить постійно.
2. Підключіть Ethernet-кабель від DSL/кабельного модема 
або настінної розетки до порту WAN (або Порту 1) основного 
блоку.
3. Перейдіть у Налаштування > WLAN на телефоні. Знайдіть 
та торкніться назви Wi-Fi основного блоку. Введіть пароль і 
торкніться Приєднатися.
4. Виберіть один спосіб налаштування основного блоку.
Спосіб А: Запустіть завантажену програму Cudy та 
дотримуйтесь інструкцій на екрані.
Спосіб B: Відкрийте браузер, введіть cudy.net (або 
192.168.10.1) і створіть пароль адміністратора для входу. 
Дотримуйтесь інструкцій на екрані, щоб завершити Швидке 
налаштування.
5. Розмістіть новий блок поруч із основним блоком, увімкніть 
його і зачекайте, поки його системний світлодіод горить 
постійно. Виберіть спосіб його з'єднання з основним блоком. 
Або просто дотримуйтесь інструкцій у завантаженій програмі 
Cudy APP.
Спосіб А: З'єднується автоматично, якщо новий блок з того ж 
упакування, що й основний блок.
Спосіб B: Одночасно натисніть кнопки WPS на обох блоках.
Спосіб C: Підключіть один кінець кабелю Ethernet до нового 
блоку, а інший кінець до основного блоку.
6. Перемістіть щойно доданий блок на середину шляху між 
основним блоком і мертвою зоною Wi-Fi, де ваш телефон 
виявляє принаймні дві смужки сигналу. Після завантаження 
він автоматично з'єднається з основним блоком.

 1. قم بتوصيل محول الطاقة بمقبس طاقة التيار المستمر للوحدة
الرئيسية. قم بتشغيله وانتظر حتى ي��ء مؤ�� النظام بشكل ثابت.

 2. قم بتوصيل كابل Ethernet من مودم DSL/الكبل أو من منفذ الحائط
بمنفذ WAN (أو المنفذ 1) للوحدة الرئيسية.

 3. انتقل إلى ا��عدادات > WLAN على هاتفك. ابحث وانقر على اسم
 Wi-Fi الخاص بالوحدة الرئيسية. أدخل كلمة المرور الخاصة به وانقر على

انضمام.
4. اختر طريقة واحدة لتكوين الوحدة الرئيسية.

 الطريقة أ: قم بتشغيل تطبيق Cudy الذي تم تنزيله ثم اتبع التعليمات التي
تظهر على الشاشة.

 الطريقة ب: افتح متصفحًا، أدخل cudy.net (أو 192.168.10.1)، وقم بإنشاء
 كلمة مرور المسؤول لتسجيل الدخول. اتبع التعليمات التي تظهر على

الشاشة ��كمال ا��عداد ال��يع.
 5. ضع الوحدة الجديدة بالقرب من الوحدة الرئيسية، وشغلها وانتظر حتى
 ي��ء مؤ�� نظامها بشكل ثابت. اختر طريقة ��قرانها بالوحدة الرئيسية. أو
ببساطة اتبع التعليمات الموجودة على تطبيق Cudy APP الذي تم تنزيله.

 الطريقة أ: ا��قتران تلقائياً إذا كانت الوحدة الجديدة من نفس العبوة مع
الوحدة الرئيسية.

الطريقة ب: اضغط على أزرار WPS على كلتا الوحدتين في وقت واحد.
 الطريقة ج: قم بتوصيل أحد طرفي كابل Ethernet بالوحدة الجديدة،

والطرف ا��خر بالوحدة الرئيسية.
 6. انقل الوحدة المُضافة حديثًا إلى نقطة منتصف بين الوحدة الرئيسية
 ومنطقة الـ Wi-Fi الميتة، حيث يكتشف هاتفك ��يطين على ا��قل من

ا��شارة. سيعيد ا��تصال تلقائياً بالوحدة الرئيسية بعد التمهيد.

1. English
Cudy hereby declares that this device complies with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/30/EU, Directive 2014/35/EU, 
Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU, Directive (EU)2015/863, Directive 
2009/125/EC, Regulation (EU)2023/826.
The product was developed under consideration of Regulation (EU)2019/1782.
The original EU Declaration of Conformity is available at http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch
Cudy erklärt hiermit, dass dieses Gerät den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/30/EU, Richtlinie 
2014/35/EU, Richtlinie 2014/53/EU, Richtlinie 2011/65/EU, Richtlinie 
(EU)2015/863, Richtlinie 2009/125/EG, Verordnung (EU)2023/826.
Das Produkt wurde unter Berücksichtigung der Verordnung (EU)2019/1782 
entwickelt.
Die ursprüngliche EU-Konformitätserklärung findet sich unter 
http://www.cudy.com/ce.

3. Italiano
Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle Direttiva 2014/30/UE, Direttiva 
2014/35/UE, Direttiva 2014/53/UE, Direttiva 2011/65/UE, Direttiva (UE)2015/863, 
Direttiva 2009/125/CE, Regolamento (UE)2023/826.
Il prodotto è stato sviluppato nel rispetto del Regolamento (UE)2019/1782.
La dichiarazione originale di conformità UE è disponibile all’indirizzo 
http://www.cudy.com/ce.

4. Français
Cudy déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences 
essentielles et autres dispositions pertinentes des Directive 2014/30/UE, 
Directive 2014/35/UE, Directive 2014/53/UE, Directive 2011/65/UE, Directive 
(UE)2015/863, Directive 2009/125/CE, Règlement (UE)2023/826.
Le produit a été développé en tenant compte du Règlement (UE)2019/1782.
La déclaration originale de conformité UE est disponible sur 
http://www.cudy.com/ce.

5. Türkçe
Cudy, bu cihazın aşağıdaki AB Direktiflerinin temel gerekliliklerine ve ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu beyan eder 2014/30/AB Direktifi, 2014/35/AB 
Direktifi, 2014/53/AB Direktifi, 2011/65/AB Direktifi, (AB)2015/863 Direktifi, 
2009/125/AT Direktifi, Tüzük (AB)2023/826 . 
Ürün, (AB)2019/1782 Yönetmeliği dikkate alınarak geliştirilmiştir.
Orijinal AB Uygunluk Beyanı belgesi şu adreste bulunabilir 
http://www.cudy.com/ce.  

6. Español 
Cudy declara por la presente que este dispositivo cumple con los requisitos 

esenciales y otras disposiciones pertinentes de las Directiva 2014/30/UE, Directiva 
2014/35/UE, Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863, 
Directiva 2009/125/EC, Reglamento (UE) 2023/826.
El producto se desarrolló considerando el Reglamento (UE)2019/1782.
La declaración original de conformidad de la UE está disponible en 
http://www.cudy.com/ce.

7. Nederlands
Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/30/EU, Richtlijn 2014/35/EU, Richtlijn 
2014/53/EU, Richtlijn 2011/65/EU, Richtlijn (EU)2015/863, Richtlijn 2009/125/EG, 
Verordening (EU)2023/826.
Het product is ontwikkeld met inachtneming van Verordening (EU)2019/1782.
De oorspronkelijke EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
http://www.cudy.com/ce.

8. Português
A Cudy declara por meio desta que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes das Diretiva 2014/30/UE, 
Diretiva 2014/35/UE, Diretiva 2014/53/UE, Diretiva 2011/65/UE, Diretiva 
(UE)2015/863, Diretiva 2009/125/CE, Regulamento (UE)2023/826.
O produto foi desenvolvido em conformidade com o Regulamento (UE)2019/1782.
A declaração original de conformidade da UE está disponível em 
http://www.cudy.com/ce.

9. Dansk
Cudy erklærer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med de væsentlige 
krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, 
Direktiv 2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 
2009/125/EG, Forordning (EU)2023/826.
Produktet blev udviklet under hensyntagen til Forordning (EU)2019/1782.
Den oprindelige EU-overensstemmelseserklæring kan findes på 
http://www.cudy.com/ce.

10. Suomi
Cudy todistaa tällä, että tämä laite täyttää Direktiivi 2014/30/EU, Direktiivi 
2014/35/EU, Direktiivi 2014/53/EU, Direktiivi 2011/65/EU, Direktiivi (EU)2015/863, 
Direktiivi 2009/125/EY, Asetus (EU)2023/826 oleelliset vaatimukset ja muut 
asiaankuuluvat määräykset.
Tuote kehitettiin ottamalla huomioon asetus (EU) 2019/1782.
Alkuperäinen EU-yhdenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa 
http://www.cudy.com/ce.

11. Norsk
Cudy erklærer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende kravene 
og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 
2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 2009/125/EG, 
Forskrift (EU)2023/826.
Produktet ble utviklet med hensyn til Forskrift (EU)2019/1782.
Den opprinnelige EU-samsvarserklæringen finnes på http://www.cudy.com/ce.

12. Svenska
Cudy förklarar härmed att denna produkt uppfyller de grundläggande kraven och andra 
relevanta bestämmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 
2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863, Direktiv 2009/125/EG, 
Förordning (EU)2023/826.
Produkten utvecklades med hänsyn till förordning (EU)2019/1782.
Den ursprungliga EU-försäkran om överensstämmelse finns på 
http://www.cudy.com/ce.

13. Ελληνικά
Η Cudy δηλώνει με την παρούσα ότι αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές 
απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις των Οδηγία 2014/30/EE, Οδηγία 2014/35/EE, 
Οδηγία 2014/53/EE, Οδηγία 2011/65/ EE, Οδηγία (EE)2015/863, Οδηγία 2009/125/EK, 
Κανονισμός (ΕΕ)2023/826.
Το προϊόν αναπτύχθηκε λαμβάνοντας υπόψη τον Κανονισμό (ΕΕ)2019/1782.
Η αρχική ∆ήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ βρίσκεται στη διεύθυνση http://www.cudy.com/ce.

14. Polski
Firma Cudy niniejszym oświadcza, że to urządzenie spełnia zasadnicze wymagania i 
inne stosowne postanowienia Dyrektywa 2014/30/UE, Dyrektywa 2014/35/UE, 
Dyrektywa 2014/53/UE, Dyrektywa 2011/65/UE, Dyrektywa (UE)2015/863, Dyrektywa 
2009/125/WE, Rozporządzenie (UE)2023/826.
Produkt został opracowany z uwzględnieniem Rozporządzenia (UE)2019/1782.
Oryginalna deklaracja zgodności UE znajduje się pod adresem http://www.cudy.com/ce.

15. Čeština
Společnost Cudy tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení Směrnice 2014/30/EU, Směrnice 2014/35/EU, Směrnice 
2014/53/EU, Směrnice 2011/65/EU, Směrnice (EU)2015/863, Směrnice 2009/125/ES, 
Nařízení (EU)2023/826.
Výrobek byl vyvinut s ohledem na Nařízení (EU)2019/1782.
Původní prohlášení o shodě EU je k dispozici na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovenčina
Spoločnosť Cudy týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a 
ďalšie príslušné ustanovenia smernice 2014/30/EÚ, smernice 2014/35/EÚ, smernice 
2014/53/EÚ, smernice 2011/65/EÚ, smernice (EÚ)2015/863, smernice 2009/125/ES, 
Nariadenie (EÚ)2023/826.
Produkt bol vyvinutý s prihliadnutím na Nariadenie (EÚ)2019/1782.
Pôvodné vyhlásenie o zhode EÚ je dostupné na http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar
A Cudy ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel a 2014/30/EU Irányelv, 
2014/35/EU Irányelv, 2014/53/EU Irányelv, 2011/65/EU Irányelv, (EU)2015/863 Irányelv, 
2009/125/EK Irányelv, Rendelet (EU)2023/826 alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek.
A termék az (EU)2019/1782 rendelet figyelembevételével készült.
Az eredeti EU megfelelőségi nyilatkozat itt érhető el http://www.cudy.com/ce.

18. Română

Cudy declară prin prezenta că acest dispozitiv este conform cu cerințele esențiale și 
alte prevederi relevante ale Directiva 2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva 
2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863, Directiva 2009/125/CE, 
Regulamentul (UE)2023/826.
Produsul a fost dezvoltat ținând cont de Regulamentul (UE)2019/1782.
Declarația originală de conformitate UE este disponibilă la http://www.cudy.com/ce.

19. Български
Cudy декларира с настоящото, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/30/EC, 
Директива 2014/35/EC, Директива 2014/53/EC, Директива 2011/65/EC, Директива 
(EC)2015/863, Директива 2009/125/EO, Регламент (ЕС)2023/826.
Продуктът е разработен съобразно Регламент (ЕС)2019/1782.
Оригиналната декларация за съответствие на ЕС е достъпна на 
http://www.cudy.com/ce.

20. Lietuvių kalba
Cudy šiuo pareiškia, kad šis įrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas svarbias 
Direktyvą 2014/30/ES, Direktyvą 2014/35/ES, Direktyvą 2014/53/ES, Direktyvą 
2011/65/ES, Direktyvą (ES)2015/863, Direktyvą 2009/125/EB, Reglamentas 
(ES)2023/826 nuostatas.
Produktas buvo sukurtas atsižvelgiant į Reglamentą (ES)2019/1782.
Originali ES atitikties deklaracija pateikta http://www.cudy.com/ce.

21. Українська
Cudy цим заявляє, що цей пристрій відповідає основним вимогам та іншим 
відповідним положенням Директива 2014/30/EU, Директива 2014/35/EU, 
Директива 2014/53/EU, Директива 2011/65/EU, Директива (EU)2015/863, Директива 
2009/125/EC, Регламент (EU)2023/826.
Продукт був розроблений з урахуванням Регламенту (EU)2019/1782.
Оригінальна декларація відповідності ЄС доступна за адресою 
http://www.cudy.com/ce.

22. Hrvatski
Cudy ovime izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim 
odredbama Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, 
Direktiva 2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863, Direktiva 2009/125/EZ, Uredba 
(EU)2023/826.
Proizvod je razvijen uzimajući u obzir Uredbu (EU)2019/1782.
Izvorna EU izjava o sukladnosti dostupna je na http://www.cudy.com/ce.

23. Slovenščina
Cudy s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi 
relevantnimi določili Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, 
Direktiva 2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863, Direktiva 2009/125/ES, Uredba 
(EU)2023/826.
 Izdelek je bil razvit ob upoštevanju Uredbe (EU)2019/1782.
Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na http://www.cudy.com/ce.

WEEE
According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE -2012/19 /EU), this product must not be disposed of as nommal household 
waste. Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to a 
public collection  point for recyclable waste. By ensuring this product is disposed 
of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the 
environment and human health, which could otherwise be caused by 
inappropriate waste handling of this product. For more information, please 
contact your local authority or the nearest collection point. lmproper disposal of 
this type of waste may result in penalties according to national regulations.

GNU General Public License Notice
The software code in this product was created by third parties and is licensed 
under the GNU General Public License ("GPL"). lf applicable, Cudy ("Cudy" in this 
context refers to the Cudy entity offering respective software for download or 
being in charge of the distribution of products that contain respective code) 
makes the corresponding GPL source code available upon request via the official 
website, either independently or with the assistance of third parties (such as 
Shenzhen Cudy Technology Co., Ltd.). 
For GPL-related questions, email support@cudy.com. in addition, Cudy offers a 
GPL-Code-Centre under https://www.cudy.com/gplcodecenterdownload where 
users can get the GPL source codes used in Cudy products for free. Please note, 
that the GPL-Code-Centre is only provided as a courtesy to Cudy's customers but 
may neither offer a full set of source codes used in all products nor always 
provide the latest or actual version of such source codes.
The GPL code used in this product is subject to the copyrights of one or more 
authors and is supplied WITHOUT ANY WARRANTY.

24. Latviski
Cudy ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīva 2014/53/ES, Direktīva 
2014/30/ES,Direktīva 2014/35/ES, Direktīva 2011/65/ES, Direktīva (ES)2015/863, 
Direktīva 2009/125/EC, Regula (ES)2023/826 būtiskajām prasībām un citiem 
atbilstošiem noteikumiem.
Produkts tika izstrādāts, ņemot vērā Regulu (ES)2019/1782.
Sākotnējā ES atbilstības deklarācija pieejama http://www.cudy.com/ce.

25. Eesti
Cudy kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiiv 2014/30/EL, direktiiv 
2014/35/EL, direktiiv 2014/53/EL, direktiiv 2011/65/EL, direktiiv (EL)2015/863, direktiiv 
2009/125/EÜ, määrus (EL) 2023/826 põhinõuetele ja muudele asjakohastele sätetele.
Toode arendati arvestades määrust (EL)2019/1782.
Originaalne EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil http://www.cudy.com/ce.


